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Egy hóra 1 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

Lajthán tul. 
(S.) Nem mesterségünk a recriminálás; 

de ha fel akarnók emlitni azon eljárást, me- 
lyet a bécsi volt kormányok a nemzetiségi 
kérdésben Kaunitz és Metternich óta Bach 
és Schmerlingig követtek : nem találhatnánk e 
végre hálásabb tért, mint a kevéssel ezelött meg- 
nyilt lajthántúli tartományi gyülések jelen 
állapotának fejtegetését. 

Csak elemeznünk kellene az évtizede- 
ken át folytatott nemzetiségi izgatás indo- 
kait és következményeit, csak emlékezetbe 
kellene hoznunk azon sokszorosan betelje- 
sült közmondást, mely szerint „az eldobott 
kö gyakran a hajitó fejére esik visszat és 
hogy „a ki másnak vermet ás, maga esik 
bele, — és kész volna a hatásra számitott 
„szabadelvü phrazisoktól sziporkázó czikkek 
egyike, melylyel, meglehet, hogy oda át is 
nyerhetnénk némi tapsot s elismerést, sőt 
még abban a szerencsében is részesülhetnénk, 
hogy, mint a bibliára, vagy valamely co- 
dexre hivatkoznának nyilatkozatunkra, ter- 
mészetesen oly alkalmazással, melyben nem 
ismernénk ugyan rá saját szavaink valódi ér- 
telmére, hanem azért a czél mégis el volna 
érve, mert látszólag legalább ráillenék a 
tulsó táborban támogatni kivánt állitásra. 

De miután a közelebbi két évtized sa- 
nyaru tapasztalásai megtanitottak többre be- 
csülni egy szemernyi jó és biztos eredményt 
százannyi görögtüzes ködfátyolképnél, s ma- 
gunk is jól ismerjük azon nehézségeket, me- 
lyek az ottani viszonyok gyors kiegyenlité- 
sét gátolják, a különben indokolható kár- 
öröm helyett, öszinte részvéttel kisérjük a 
lajthántúli alkotmányviszályt, s annak sajná- 
latos hullámzását. 

A vegyes nemzetiségü európai államok 
csaknem mindenike hasonló helyzetben van, 
de legélesebb az ellentét Ausztriában, mint 
a melynek ethnographiai viszonyai a lehető 
legbonyolultabbak. 

A cseh kisebbség nem akar részt venni 
az országgyülésben, jogfolytonosságot emle- 
get; a cseh korona külön jogait hánytor- 
gatja, mintha nem ő maga szakitotta volna 
meg mindezeket a Schmerling féle reichs- 
rathba való részvétellel. 

Addig, természetesen, minden jogos volt, 
minden jól ment, mig a cseh aristokraták, 

106-dik szám. 
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kaptak; bölcseségöktőöl, tapintatos, de egy- 
szersmind határzott, erélyes föllépésüktöl függ 
az aratás jó eredménye. 

Azon sem csodálkozunk legkevésbé, 
: hogy akad kormány, sőt párt is, mely az 
ottani eseményeket kiaknázni hajlandó. 

Azonban a dolgok sem ugy nem álla- 
nak, mint azt a bécsi centralista lapok, vagy 
éppen a „Kreuz Ztg a porosz junkerpárt, 
Manteuffel báró közlönye, sem pedig 
ugy, mint a magyar ellenzék festegeti, min- 
denik saját telfogása és érdeke szerint szi- 
nezvén ki a különben tagadhatlan kényes, 
de még azért távolról sem épp oly veszé- 
lyes helyzetet. 

Azt természetesnek találjuk, hogy ér- 
dekökben áll a bécsi centralistáknak ugy 
tüntetni fel a dolgot, mintha a magyar al- 
kotmány helyreállitása által a birodalom ere- 
jében csorbulást szenvedett volna, hisz poli- 
tikai tanok: a centralizatio, álomképök: 
az öszbirodalom, mely jogilag nem lé- 
tezik. 

A ,Kr. Ztgő is saját malmára kivánja 
hajtani a vizet, midőn azzal izgat, hogy a 
magyar kormány- és országgyülésnek evés 
közben jött meg az étvágya s naponta fog- 
lal abból a mi sajátképp a lajthántúli tarto- 
mányoké; mintha az, a mi Magyarországnak 
sajátjából visszaadatott, nem lett volna el- 
évülhetlen ösi joga, tulajdona; de söt ellenke- 
zőleg : az 1867-dik XII. t.-ezikkben letett 
kiegyezés nem hogy vett volna, hanem ép- 
pen adott a magyar-osztrák birodalom lajt- 
hántúli részének, miután ott az alkotmányos 
élet megszilárdulhatását eszközölte. 

A magyar ellenzék, természetesen, el- 
lenkezőt állit, más szempontból nézi az ese- 
ményeket, de csaknem ugyanazon eczélból, 
t. i. a csak imént létrejött 1867-ki megálla- 
podás megsemmisitése czéljából. 

A magyar országgyülés kisebbsége sze- 
rint Magyarország nem hogy igen sokat, ha- 
nem éppen igen keveset kapott. 

Mi azt hiszszük, hogy valamint egyéb 
kérdésekben, ugy e részben is az igazság 
középen van. 

Mig a centralizatio erőszakos egyesitési 
eszközei a magyar-osztrák birodalom kebe- 
lében létező minden nemzetiség érdekét 
egyaránt sértették , addig a foederalismus a 

birodalom szétbomlására vezetne. 

ezek az őzönviz előtti feudalisok egy magok 
absolut hatalommal intézhették Összausztria 
sorsát; mig a cseh bureaucratia százanként, 
sőt ezerenként özönölhette el Magyarország 
földét, s más zsirján hizhatott. Most azon- 
ban, mióta a szekérszámra importált orosz 
nyelvtanokból meritik az alkotmányos tan 
hiszekegyét, jogfolytonosságot hangoztatnak. 

Hasonlag jár el a morva kisebbség is. 
A gácsországi tartománygyülésen a ru- 

thenek, ez a pár évtized előtt fölfedezett új 
nemzetiség opponál s odahagyja az ülést; 
mert — horrendum dietu — a leng yel 
többség azt merészkedik kivánni, hogy 
lengyel földön a közigazgatás és igaz- 
ságszolgáltatás közege a lengyel nyelv 
legyen. 
Tirolban az ultramontánok berzenked- 

nek a bécsi birodalmitanács által hozott és 
ő Felsége által szentesitett szabadelvi val- 
lásügyi törvények ellen sat. 

Sajnos biz ez; de az ismert előzmények 
után, korántsem csodálkozhatni, ha mindezen 
elemek zavarognak s érvényre jutni törekesz- 
nek. A magot Bach-Schmerling politikája 
vetette el és kelette ki, n ódaik kész vetést 

A personal-unio merev keresztülvitele, 
ez idő szerint, lehetetlen levén, a belviszo- 
nyok békés átalakitásának s megszilárdulá- 
sának egyedüli üdve a Deák-párt programm- 
jában formulázott dualismusban keresendő, mi- 
után ez lehetőleg legtöbb érdeket elégit ki. 

Torda, sept. 5. 1868. 
A „Magyar Polgár mult pénteki számá- 

ban ,illő* jelszóval „A jobboldali tordai blamagia" 
czimű közleményében találtató illetlen kifejezése- 
ket s leczkézést egyszerlen visszautasitva, kérem 
a t. szerkesztő urat a közönség iránt tartozó tisz- 
teletből a tárgyra vonatkozó következő felvilágosi- 
tást felvenni : 

A kérdéses zsinati közebéd folytatása volt 
egy oly ünnepélynek, melyet egy vallásközönség 
háromszáz év alatt ez egyszer tarihatott meg. Hogy 
az Erdély minden részeiből összesereglett tiszte- 
letreméltó közönség lelki öröme egy ily rendkivüli 
ünnepélyen meg ne zavartassék: a rendezőség jó- 
nak látta, hogy minden politika, mint az ünnepély 
természetéhez s méltóságához nem tartozó, onnan 
kizárva legyen. Ezt a kivánságát megsugta az asz- 
taloknál különösen az idegen vendégeknek, vala- 
mint azt is, hogy ugyane czélból gondoskodott a 
toasztokról. Ennek daczára egy Nessenteld nevü, 
más vallásu, ismeretlen fiatal úr, mint vendég, egy- 

első s még inkább a második beköszöntésnél (ha 
jól emlékszem, a gazdákra köszöntött) figyelmez- 
tetve volt nevezett úr, hogy buzgósága méltányol- 
tatik ugyan, hanem a közönség szivesebben veszi, 
mint az eredmény is mutatja, ha iemert emberek 
köszöntnek. Nevezett úr azonban semmivel sem 
gondolva, a vendégi tartozó figyelemmel sem, har- 
madszor is felállott, mire többen (s azt hiszem mél- 
tán) zúgni kezdtek. Nessenfeld úr most a jeleket 
csakugyan megértette, s leült, mint szomszédjai 
mondják : „éljen Kossuth 1t kiáltással. A zaj le- 
csillapulván, egyik szomszédja, ki több ideig volt 
politikai. fogoly, felállott s Deák Ferenczet éltette, 
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s természetesen éljeneztük szivből. Az incidenst 
utólagosan tudtuk meg. 

: Ez a dolog állása, miből kitünik, hogy a le- 
zúgás különösen nevezett ifja úr egyéniséget s 
magaviseletét illette; és kitünik, hogy ha ottan va- 
laki megróvandó hibát követett el: az egyedül ezen 
fiatal úr volt, egyszer azért, mert octroyálni kivánta 
hivatlan ömlengéseit, s másodszor azért, mert Kos 
sudi nevével (ha csakugyan emlitette) a közkiván- 
ság ellenére politikával zavarta az ünnepélyes han- 

gulatot s egy más politikai név felemlitését provo- 
: kálta. 

Azt mondja az idézett „illők jelszavu közle 
mény, hogy a hol a kormányért s királyi biztos 
űrért poharat emeltek : ott Kossuthért is illett volna. 
E felett sem vitatkozunk a „M. Polgár'.ral. A mi 
nézetünk az, hogy minden loyális honfihoz illik 
minden ünnepélyes alkalommal az ő Felsége iránti 
hódolat mellett megemlékezni a kormányférfiairól, 
kik iránt tisztelettel s bizalommal viseltetik. lös ez 
nem politika, hanem hazafi kötelesség. Oly nevek 
emlitése azonban, melyek politikai pártokat jelölnek, 
már politika, a mi egy nem politikai testület öröm- 

ünnepéhez nem tartozik. S ha szinte megengedhető 
volna is kivételesen : nincs természetesebb, igazsá- 
gosabb s szabadelvübb dolog annál, hogy mindenki 
igyék azért, a kiért tetszik. 

Azt is mondja az ,illőt jelszavu ,M. Pol- 
gár".i közlemény, hogy kis emberekért is emeltek 
poharat ama közebéden. Az meglehet, de ama di- 

szes közönség előit azok a kis emberek kedves 
és becsült emberek voltak s azért ittak érettek; s 

valamint nem lehet rosz neven venni, ha egy csa- 

ládban a kisebb tagokról is megemlékeznek alkal- 
milag : ugy egy ily erkölcsi nemes testület is sza- 
badságával él, ha éppen azon tagjaiért emel poha- 
rat, kik ha nem óriások is, de nézete szerint ér- 

demes és szeretett kicsinyek. A tordai zsinati kö- 
zönségnek nem volt hivatása a világtörténelem 

nagyjaiért, a Nagy Sándorokért, Julius Caesárokért, 
Wasbingtonokért vagy Napoleon- és Bismarckokért 
inni. 

Még egyröl merem biztositani a t. közönsé- 
get, hogy a tordai zsinati közönséges szent gyülé- 

sen jelenvolt tiszteletreméltő sokaság a ,M. Pol- 
gár"-tól nem fog illendőséget, szabadelvüséget és 
türelmegséget tanulni ; az ilynemü illetlen leczké- 
zéseket pedig a ,M. Polgár" ismert gyarlóságai- 

-nak tekinti és sajnálkozik rajta. 

A rendezők egyike. 

Dapszemle. 
A „Sieb, Blátt.4 rá mutat a n. szebeni com- 

munitás azon különös eljárására, hogy évek 
hosszu során át soha sem adott utasitást az egye- 
tembe választott küldötteknek, s csak 1860 után 
tért vissza az elavult régi szokásboz Miért adott 
utasitást a küldötteknek jelenleg ? kérdi a „Sieb. 
Blatt.4 Talán azért - ugymond — mert a szászok 

mig elődének decretumát bécsi kormány ellenje- 
gyezte ? ! Még sem, az egyetemet összehivó körle- 
vél szolgál a vád alapjául, melynek ellenében a 
nagy szebeniek az utasitás-adásban keresnek bizto- 
sitékot Mennyi fenyegetö dolgot olvasnak ki 
ama urak a körlevélből ! Mivel abban világosan ki 
van fejezve az, hogy az egyetem a parlament alatt 

áll, s a nemzeti épületben gyüléssző 22 egyén 
nem készithet szabályokat a 446 tagból — köztük 

különféle szászok álló pesti képviselőháznak, 
hanem ez utóbbi alkotja az egyetemet is köte- 
lező törvényeket; szóval, mivel nyiltan és öszin- 
tén inti, ne foglalkozzanak ama magas politiká- 
val, mely a szász nemzet kebelében szakadást 
idézett elé, akadályozta Magyarország szabad- 
elvü haladását, a reactio javára, s a melyet a ma. 

gyar állameszme elleni oktalan küzdés jellemzett, 
sulyosan nehezedvén a nép anyagi állapotára is. 

Nincs szó a körlevélben arról, hogy a szászok 
mondjanak le törvényes jogaikról, csak az állam- 

másután háromszor állott fel köszönteni. Már az szerkezet átalakulásából kifolyó módosulás szük- 
sége emeltetik ki, azon alapon, hogy a résznek 
az egész alá kell rendeltetnie. A tények logikája 
hozza magával, hogy az egyetem nem lehet tör. 
vényhozási factor. Ennnélfogva, bár mennyire is 
gyanusitják a comes-helyettest, s bizalmatlanságot 
mutatnak ellene az önmagukat kiegészitő commu- 
nitások, a comes-helyettes az ő Felségétől nyert 
állását a nemzet érdekében hagználandja, s 
nem engedi magát a szabálypontos népképviselet 
hösei által megzavartatni, tudva azt, hogy épp most 
az ideje, hogy a nép a politikai jogok teljes él- 
vezetébe részesüljön. Hiába beszélnek ez urak a 
nép jogainak sérelméről, m a, midőn a nép nagyobb 

Kedd, september 8. 1968. 
es alolanod 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 
kedden, csütörtökön és szombaton reggel. 

Előfzetési ár: ri 
egész évre 12 frt, félévre ő frt, évnegyedre 3 frt. 

része nem is élvezi azokat, sőt a királyföld 
más ajku lakosaiméltán panaszkodnak 
a képviseltetésben feltünö hiányok miatt. A nagy- 
szebeni commnunitás utasitása a középkori kiváltsá- 
gok egész raktárát óhajtaná megmenteni, ezért 
mondja a küldötteknek : ne engedjék az egyetem 
törvényszerü illetékességét megcsonkittatni. Erre bi- 
zony senki sem gondol, legkevésbbé jut ilyesmi 
a magyar kormány s az általa kinevezett bizalmi 
férfim eszébe; csakhogy amaz illetékességet nem 
kell a szász határgrófeági ábrándok körében ke- 
resni; azután, a ,S. d. Wbltt. legtulzóbb har- 
czosai sem fogják állitani, hogy a mit az egye- 
tem elhatározott, azonnal törvény erőre emelkedik, 
tehát a törvényhatósági ujraszervezés ügyében csak 
javaslatokat készitheot stb. stb. 

Szelistye és Talmács szék román lakói nevé- 
ben kérvény nyujtatott be a magyar parlamenthez, 
az ebben felhozott érveket a „Sieb. Botet semmi- 
seknek mondá, s a „szász nemzeti levéltárban 
meglevő adomány-levelekre és okmányokra hivat- 
kozott. A „Tel. Rom." arra hivja fel az ó-szász 
lapot, álljanak elő az adatokkal, mert a szép 
szó mit sem ér; azután mindenki tudja, mily ba- 
jos ama „nemzetit levéltárba bepillantani. - Mi 
is reméljük, hogy a ,„S. B.4 a derék román lap 
igazságos kivánatának készséggel megfelel, és 
bebizonyitja, hogy állitásai alaposak valá- 
nak. Különben román testvéreink megnyugvására 
szolgálhat az, hogy a szelistyeiek és talmácsiak 
ügye a parlament igazságos széke előtt fog eldölni, 
a hol méltányos igényeik számbavételére méltán 
és bizton számithatnak. ltöl 

A ,„P. Lloyd4 a porosz lapok azon jövendöl- 
getésére, mely a magyar-osztrák monarchia ösz- 
szeomlását látja bekövetkezendőnek, s egyuttal 
a felett elmélkedik, hogy a magyarok maguknak 
veszik mindenből az oroszlánrészt, azt feleli, 
hogy a feloszlást csak a távolról vizsgálodó jó- 
akarók látják, mig, ha közelről tekintjük a dolgot, 
el kell ismernünk, hogy egy év alatt a bel- 
szervezés és megszilárdulás óriás müve 
hajtatott végre, ugy, hogy ma a monarchia 
egészen más erővel rendelkezik mint 1866 ban, már 
csak azért is, mert az eddig Magyarország lenyo- 
mására forditott erő hasznositható; igaz ugyan, 
hogy még mindig nem kivánatos a politikai ziva- 
tar, de azért bekövetkezte már nem fen yeget- 
né okvetlenül a birodalom lételét is, 
mint az egy év előtt történhetett volna. Holő 

A pSzázadunk" főczikke hivatkozik az ,Ungar. 
Lloyd"-ra, mely szerint tény, hogy a szász ki 
rály Poroszország javára lemondott trónjáról. Ez 
nagyon neveli a porosz befolyást és közelebb 
hozza a franczia-porosz összeütközés veszélyét, a 

.
 

mely Baden hasonló beolvadása által talán azon- 
nal előidéztetnék. Itt a „Századunk" egy pillan- 
tásb vet a franczia fegyverkezésekre, hadgyakorla- 
tokra s ugy találja, hogy ,mindez oda mutat, hogy . [ a háboru kitörése csak idő kérdése. A jelenlegi főnökét a magyar kormány nevezte ki, : fegyveres béke ide s tova tarthatlanná kezd vál- 

ni, mindkét fél részéről nyugalomra v a n szükség, 
mely a kedélyeket lecsillapitsa. Ezt pedig most 
már csak háboru utján lehet elérni, mert a fe- 
szültség sokkal erősebbé vált, hogy sem békés 
uton leülepedhessék a versenygés.4 — Mi nem 
osztjuk mindenben a „Századunka felfogását. III. 
Napoleon a feszültséget szülő kérdés megoldását 
keresheti a Visztulánál is és nemcsak a Rajnánál, 
miután csak is itt lehetne a porosz tulnyomós: 
got állandólag ellensulyozni; ha a francziák a 
jelzett tájakon emelnék fel sasaikat, akkor Porosz- 
ország kénytelen lenne gyözelmes fegyvereit 
hüvelybe rejteni, különben az európai művelt né- 
pek közvéleményével állana szembe, ez edig ez 

Udvarhely é 

A ,K: Közlönye 91-92 ik 
Gábor úrral szemben . 

széken éppen ninc 



mint ő allitja „megdönthetetlen való" tényeket 
hoz fel; s a mint mondja : e tények mellett idéz- 

hetné nagyobb bizonyságul a veszedelmes demago- 

gok egész seregét is, de ő személyeskedni nem 
akar. Azt biz' akarjon Tatros úr! ki velök a nyil- 

vánosság terére, mondjuk már most mi. is add 

lássa öket a világ, mindannyiát szinről-szinre,, 

söt arra kérjük, hogy már egy tüst alatt azon kor 

tesek neveivel is álljon elő, a kikről megdönthetet. 

len valóság (?1) gyanánt állitja válaszának egyik 

hátrábbi pontjában, hogy az esküdt választáskor a 

nép birtokos osztálya ellen izgattak. Hanem aztán 

legyenek ám a nevek mellé zárva, a szükséges és 

megállható documentumok is. Különösen pedig 

a demagogiát - vagy a mint a ,„K. Közlöny" 98-ik 

számában tett nyilatkozatában mondja : a fekélytű 
megjelölő ,„czikkecskéjére" (beh szerény !) 

tett felelet iróját, tehát engemet, mint a ki azt 

a feleletet irni merészeltem, gyanusit Tatros úr a 

feleletemre adott „válasza" első részének föleg a 

végén – már most én is azt mondom, hogy iga- 

zán nemtelenül — a volt kiváltságos osztály elleni 

gyülölet-szitással. 

S éppen azért, mivelhogy most a puszta álli- 

tásoknál tovább megy, felhiva, sőt kötelezve látom 

magamat a válaszára adandó feleletre is. 

Miielőtt azonban a Tatros úr által a dema- 

gogia, in specie a nadrág, s ezzel kapcsolatosan a 

volt kiváltságos osztály elleni gyülölet bizonyitékai 

gyanánt felhozott nyilatkozatok közül háromra, ez- 

úttal részint egy pár kezünknél lévő levélből, ré- 

szint saját fülhallomásunk alapján megtennők az 

illetők és az ügy érdekében a feleleteket, a me- 

lyeknek értékét és becsét meghatározni aztán az 

elfogulatlan és jóakaratu olvasó dolga leend; felel- 

jünk meg a feleletünkre adott válasz azon érdem- 

legesnek látszó pontjaira, a melyek a demagogia, 

in specie a nadrággyülölet bizonyitékai gyanánt 

felhozott nyilatkozatokat megelőzik. 
Halljuk tehát Tatros urat! 

Tatros úr igy kezdi: „Az a párt, mely a 

nyilvánosság előtt a demagogiából kimosakodni 

óhajtana s mindent tagad, csak ,„törpe" minoritás, 

nem is párt, csak csoportosulás.4 

Erre mi csak ennyit felelünk : Hogy az a 

méltatlanul vádolt párt, melyet T. úr a la Kossuth 

„törpet minoritásnak nevez, s a melytől a párt 

nevet is előbb megtagadja, azonban a következő 

bekezdésben zárjelbe téve kegyesen hajlandó meg- 

adni „ezt a megtiszteltetést? (soha se erőltesse 

magát Tatros úr!), csak „törpe" minoritás-e, avagy 

annál valamivel többecske, az ha már eddigelé 

több izben el nem vált volna, majd el fog válni 

nemsokára, ha elébb nem is, el a közelebbről be- 

következő képviselő választások alkalmával. Ezzel 

a „törpe minoritással szemben persze a Tatros 

urék pártja — az ő állitása szerint — óriási több- 

ségben van. Lemente után kell dicsérni a napot 

Tatros úr! 
Válasziró úr czikkem első részének azon ál- 

litására, melynélfogva párttömörülésünk fötörekvése 

oda irányul, hogy az 1848-dik év egyik legfőbb 

vivmányát a jogegyenlőséget a papirosról az 

életbe is átvigye minden tekintetben, s e tekinte- 

tek közül concret például kiemeltem, hogy pártunk 
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roszszabb értő, mint a ki nem akar érteni.6* 
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a nepotismusnak, a familio-cratiának a hivatalok 

betöltésénél a közügy és a szakértelem ró- : 
vására eső pajtáskodásával szembe, a jellemet 

és a képességet akarja méltányolni és vinni: az 
erkölcsi és honfiui elvek magaslatára emelkedve 

ezt jegyzi meg: „A közjó előmozditása mit (fele 
letiró) kifeled, (hnm! hm! Tatros úr, hát kifeledtem 
volna a közügyet?) kell hogy egy párt czélja 

legyen, s nem a hivatal. De hát a közügy róvá- 

sára eső pajtáskodásnak véget vetni akarás nem 
egy és ugyanazon fogalom-e a közjó előmozditásá- 

val, csak hogy más szavakkal és fordulatban ki- 

fejezve. Aztán különben is czikkem kérdés alatti 

pontjában nem különállólag általános erkölcsi és 
hazafiui abstract elvek, irányeszmék felállitásáról, 

hanem egy hibás concret-eljárásnak, a nepotismus 

eljárásának, helyesebb, söt csak is egyedül helyes 
t. i. az egyéni érdemen alapult eljárással való 

felváltásáról volt a szó. Ön ért engem T. úr nem- 
de? Legalább én ugy veszem észre, hogy ön meg 
tudna érteni egy és más dolgot - ha akarna. De 
önnek nem érteni, hanem ferditeni áll érdekében 
Bizony jól mondja egy franczia példabeszéd: ,Nincs 

De már most — data occasione - én kérdem 
a Tatros úr frázisának mint egy applicatiója gya- 

nánt: avagy a közjót mozditják e elő tényleg, 
— nem pedig üres és szemfényvesztő frazisokban 

— az olyan emberek, a kik a személy- és vagyon- 

biztonság szent érdekében valamely törvényes tes- 
tület által hozott itéleteket kijátszanak s ezáltal 
a bünre veszedelmesen bátoritnak; a mely emberek 

ellen felhozott bizonyitékokat megezáfolni önnek 
T. úr, mint a „K. Közlöny" udvarhelyszéki rendes 
levelezője e becses lapok 97.ik számában mondja 

„nagyon érdekében állt ? – Bizony jól szokta 
volt mondani egy nem régiben elhunyt derék bá 

róné az erdélyi részekből: „Mégis csak nagy com- 

moditás a becsületesség, Újból és újból idézet; 
gunyolódhatik e sorok olvastára T. G. úr. Soh'se : 
bánja fiatal úr! Megtartja az a jámbor papiros. 

Annyival inkább ne bánja, mert gondolom, hogy 
kivált ez utóbbi nem is lesz annyira ,elnyütte, s 

ennélfogva a Tatros úrék magas tetszését inkább 

megnyerheti. Egyébiránt - közbe legyen mondva 
— Tatros úrnak sajátságos fogalmai lehetnek az 

idézetek mivoltáról is. 
Gúnyosan emliti fel ön, hogy az ön által vá- 

dolt párt tagjai a csapszékben szoktak tanácskozni. 

Lássa Tatros úr, kár érte. Mert csak olyan eljárás 
ez kicsiben, mintha például Pesten a Tigris ven 
déglőben a balközép tagjai összegyülnek és tanács- : 

koznak egy külön szobában, vagy ha jobban tet- 

szik teremben, mint a hogy szintén tették és teszik 
a vádolt párt tagjai is, - s azért a vendéglő ét- 

teremében vagy bár melyik más szobájában bátran 

módja van benne. Egyiket hivják vendéglőnek, a 
másikat csapszéknek, de a vendéglő és csapszék 
közötti határvonalat pontosan elvonni, s azt mon- 

dani: itt végződik a vendéglő, ez a másik már 
csapszék, még olyan nagy irásmagyarázó- és foga- 

lomtisztázónak is nehezen sikerülne a milyennek 

Tatros urat felmutatni lesz szerencsénk czikkünk 

hátrábbi részében. Aztán sokkal nyugodtabban be- 

léphet az ember fia - ha még annál magasabban 

született volna is — valamely kis városi vagy falusi 
tisztességes csapszékbe, mint fölteszem bár melyik 

pesti vagy akár párisi két emeletes épületbe, ha 
szintén kávéháznak lenne is az elkeresztelve, de 

netalán a bün és az elfajulás ütötte fel a tanyáját 
benne. Legalább igy értelmezem én a vendéglő és 
csapszék fogalmát, én szegény bünös demagog... 
a ki elég vakmerő voltam Tatros Gáborral, evel a 

balközépi hatalmas leventével szembeszállani. Aztán 

mit is mond csak a feledhetetlen Petőfi : 

„Láttam én csárdában tisztább sziveket már, 

Mint ... és a többi.4 

Különben itt önbőliteljességgel nem a demo 

crata szólott Tatros úr, Gott bevabre! hanem egészen 
más valami, ön compromittálni, prostituálni szeretne 

minden áron, s mindezt persze a haza, legköze- 
lebbről pedig a veszedelemben forgó anyaszék üd- 

veért... 

Szegény haza! szegény anyaszék ! 
Ezen előzmények mellé csatoljunk még egy 

figyelemre méltó dolgot, mely a válasziró úr által 
vará a harmoniát, melyet erdélyi oláh intelligen- felhozott bizonyitékok után való állitásával van 

kapcsolatban. Válasziró úr czikke első része har- 

madik hasábjának második bekezdésében a vége 
felé, azzal az intésemmel szemben, melyet multkori 

mán elem polgárosulási törekvései iránt; kimutatá feleletem első részében adtam neki ilyenképpen : 

„nem illik, de nem is tanácsos a világ elött nevet- 

ségessé tenni akarni valamely néposztály tisztessé- 

ges öltözetétt kereken tagadja; persze mintha ő a 

nadrággyülölet szításának hibájában lélekzelne; 

ebben – szerinte - mi demagogok (?) vagyunk 
nyakig elmerülve. De hát uram, Tatros úr, per 
amorem dei! Lehete a földön nagyobb lázitást 

képzelni a nadrággyülöletre mint azt, ha a nadrá- 

gosok közül valaki, most már nem azt mondom, 

hogy nevetségessé, hanem éppen a gyalázat 

lobogójává akarja feltüzni a harisnyát, midön 

azt mondja, (lásd a ,„M. Polgár" 88-ik számának 
Udvarhelyszékről keltezett levelét mindjárt a kez- 

detén), hogy a demagogia elvét (!) más szavakkal: 
a szék gyalázatát és veszedelmét képviselő lobogó 

a harisnya? Én a dolognak ezt a valódi nevén 
nevezését első czikkemben — bona fide mondom – 

gzándékosan hallgattam el, a közügy érdekében, 
ég tettem helyette szelidebb, kevésbé gyújtó kifeje- 

zést, de most provocatio és a hibás félnek — a 

mint mondani szokták - még az erdő felől való 
állása folytán, kénytelen valék vele előállani. És 
megjegyzendő, hogy ez ön által, a harisnyának és 

nadrágnak egy segéd-dulló részéről lett azon „ár 

tatlan arányositása" előtt követtetett el, a mit ön sajnálkozhatik, az örök emlekezetü román érsek 

a ,M. Polgár" 99. számának vidéki levelezési ro- 
vata alatt, az udvarhelyszéki legközelebbrőli bizott- 

mányi gyülés mikénti lefolyását tárgyazó tudósi- 

k tása közben gúnyosan fölemliteni méltóztatott. 

megiszsza a beszálló avagy csak betérő vendég a 

hazáért a maga pohár borát – ha kedve tartja és 

Az erdélyrészi román irodalmi és népmi- 
velési társulat nagygyülése. *) 

Szamosujvár, aug. 27. 

(N-y.) Kedélyes városunk e napokban ün- 
nepies szint öltött, sietett mindenki örömmel fo- 

*) Tárgyhalmaz miatt késett. Szerk. 

gadni az ide évi vándorgyüléseik megtartására 

egybegyülekezett román testvéreket; az itteni ro- 

mán intelligentia tagjai is, élükön az újon. válasz- 
tott g. e. érsekkel Vancsa ő nmlgával, kitettek ma- 

gukért, hogy véreiket mentöl fényesebben fogadják. 
A gyülésről magáról, értesithetem szerk. urat, hogy 

az az nagy érdekeltség mellett, nagyszámu közön- 
ség részvéte mellett folyt le; ellenkezőleg a „Ha- 
zánk" tudósitójával, ki azt nagyon bágyadtnak s 

nagyon látogatlannak festé le. 

Mi részünkről csak üdvözölhetjük román test- 

véreinket e téren, a valódi előhaladás, a valódi 

polgárosultságra való törekvés terén. Ez alap az, 

melyen román hazánkfiai biztosabban épithetnek, 

mint a meddő politikai szó- es tollharezok terén. 

A gyűlés megnyitása alkalmával s annak 

egész folyamában mily nagy szerepet engedtek ro- 

mán testvéreink Maczelár úrnak, kit az egész 

magyar közvélemény oly méltán elitélt, azon mél- 

tán csodálkozhatunk; söt megbotránkoztunk az es- 

télyeken azon, hogy mily ovatióknak volt ez úr tárgya 

ez volt az egész gyülés folyama alatt azon disso- 

nans húr, mely ha megpendült füleinkben, megza- 

tiánk irodalmi és népmivelési téren tett dicséretes 

muűveletei bennünk ébresztettek. A magyarság min- 

den alkalommal kitünteté barátságos indulatát a ro- 

ezt tettleg a mult évi Kolozsvártt tartott gyülés al- 

kalmával, kimutatá most is Sz.-Ujvártt. Mire való 

tehát az ily tüntetés ? 
Aug. 25 kén tartatott az első ülés, a sz. uj- 

vári vendéglő nagy termében, hol nagyszámu kö- 

zöngég gyülekezett egybe. Mindenekelőtt Maczo- 

lár Illés úr egy 12 tagu bizottság kiküldetését 

hozta inditványba, mely Vancsa püspök ő mlga 

után indulva, öt az egyesület ülésein való elnök- 

lésre meghivja. Az inditvány nyomban elfogadta- 

tott, s elindulván a küldöttség, félóra mulva az el- 

nök a terembe lépett. Elfoglalván elnöki székét a 

nmlgu püspök úr, a gyülekezet ülésezéseit meg- 

nyitottnak nyilatkoztatja egy elnöki beszédben, me- 

lyet felolvasott. 

Ezután Anderko kanonok úr felelt az el- 

nök beszédére; mire a három jegyző választása 

következett. Moldován János úr megköszönvén 

a neki kinált tisztességet, közfelkiáltással megvá- 

lasztattak : Pópfi, Román Visárion és Dr. Mi- 

hályi urak jegyzőkül e gyülés tartamára. 

Erre az elnök úr az oláh nemzetet ért nagy 

veszteségről értesité a gyülés jelenvolt tagjait, min 

az egész nemzet s föleg az erdélyrészi társulat 

Sulucz haláláról. A jelenvolt hallgatóság mély 

fájdalomtól áthatottnak látszott s mély tiszteletének 

adott kifejezést ezen nagy név irányában, midőn 

egyetemesen felállva, hallgatá végig elnök még 

hátralevő szavait, többszörösen kijelentve: „örök 

bánatát.* 

Miután a társulat központi müködő bizottsága 

által előre kiadott programm ellen senki által ki- 
fogás nem tétetett, Rusz másodtitkár úr el kezdé 
olvasni jelentését a bizottság jelen évi müködésé- 

ööl. E jelentés főbb tárgyai voltak : ösztöndíjak, a 

társulat „Transilvania" czimű időszaki közlönye; 
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TÁRcZA. 
Lady Tattersall. 

Egy párti vadásznő csalódásai és szorongat- 

c tatásai. 
Dráma három idényben. 

I.- Első idény. - A megválasztható. 

faoi atl (Folytatás.) 

A boudoir kandallója előtt a nagynéne s az 
unokahúg együtt előkészületeket tettek éjjeli öltöz- 

kedésük elvégzésére (reggeli két óra volt már); 

lady M.... elfárasztva az önmagában támasztott 

harcz küzdelmei által, koczkáztatá Valenciával szem- 

ben annak megmondását, hogy az ezredes beszélt 
vele. 

Tudom, válaszolt miss Valencia rendes 

nyugodt modorában. S a mint e szót kiejté, gyönge 

mosoly vonult végig ajkain, jéghideg mosoly, mely 

egyáltalán visszatetszett a grófnénak. A hideg maga- 

viselet, melyet elvben szeretett és ajánlott, bizonyos 

körülmények közt gyülöletes szinben tünt fel előtte. 

Hia ezt tudja, igy kezdé újból a társalgást 

kissé ingerült hangon, az kétségtelenül onnan van, 

hogy ö volt oly szives önnel ugyanazon tárgyról 

társalogn.. 

ÖOkb, yes, igy szakitá félbe kissé ásitozva 
encia nagynénjét. 

dves gyermek, mi volt az ön vá- 

csak kedves néném, önmaga 

én helyzetemben? 
várt felelet helyett, látható- 
nét; egyet sóhajtott elébb, 
lt s azon vette észre ma- 

en azon csinos patak mélyére 
Hyde-park pázsitos partjait fü- 

odperez telt el Valencia kérdés- 
grófné annyi bátorságot tu- 

Édesem, igy szólt, hasonló körülmények közt bár- 
mely nő is csupán saját érzelmeitől kér tanácsot; 

de mindenekelőtt mondja meg öszintén, elfogadta e 

az ezredes ajánlatát? 

E pillanatban lady M... szive sokkalta erő- 

sebben dobogott mint a szép érzéktelené. Valencia 

nem sietett a válaszszal. 
— Lássuk hát, ismétlé nagynénje, elfogadta e? 

— Nem — válaszolt a jól nevelt fiatal leány 

meztelen picziny lábait nézegetve, mielőtt azokat 

fejér selyem hattyutollal béllelt komótczipőibe buj- 

tatta volna. Meglehet talán, hogy a figyelmes ész- 

lelő hangjában a mint e szócskát kiejté, bizonyos 

súsongó árnyalatot vehetett volna észre, s arczait 

is a rendesnél kevésbé rózsásabbaknak találhatta 

volna; de végre is a jó nevelés határozottan dia- 

dalmaskodott s Goodwood jogai sértetlenül fenn 

lönek tartva. Vajjon örüljön-e vagy keseregjen ez 

eredmény fölött? E felől lady M... nem volt tisz- 

tában magával. Meglehet, hogy ö benne is azon 

gondolat támadt, mi Vellingtonban, a vaterlooi üt- 

közet után, hogy t. i. a megveretés után a győze- 

lem az, mely legtöbb áldozatba kerül, s a minél 

szomoruabb nincs a világon. Kedve kerekedett, hogy 

magyarázatát lelje már egyszer végre valahára e 

kérlelhetetlen hidegvérüségnek, mi előtte valóságos 

rejtély volt. Alig tevé a grófné az első kérdést, 

Valencia egész valóját fölfedé előtte: — Mit tehe- 

tek róla? Kéntelenitve valék e dolog fölötti véleke- 

désemet minden tartózkodás nélkül elmondani neki. 

Minden bizonynyal senki sem tetszett annyira ne- 

kem, miként ő; de hogy nőül menjek hozzá, hogy 

ezt tegyem, esztelennek kellett volna lennem. 

És mindezt ön neki csak ugy könnyedén, 

közönyösen mondá el, a mint most nekem ismétli? 

Különben annál jobb! Igy ő legalább inkább tudni 

fogja becsét annak, mit elvesztett... 

E váratlan megróvás, a szivből jövő méltat 

lankodás e rögtöni, vissza nem fojtott kifejezése a 

legnagyobb mértékben meglepték Adeliza eszélyes 

leányát. - Tehát ön azt akarta volna, hogy elfo- 

gadjam ajánlatát? kérdezé nénjétől. 

— S miért ne, ha ön öt szereti? igy vála- 
szolt lady M... ki igen fel volt ingerülve s aka- 

rata ellen kitörő nyiltságát nem vala képes vissza- 
folytani. Midőn Fülöp atyjához nőül menék, ő is 

szintén, miként Cárdonnel, egyszerü lovastiszt volt. 

Hogy pedig azon helyzetbe hozatott, miképp a csa- 
dádi czimet és javakat öröklé, erre nem kevesebb 

nhalottra volt szüksége, mint Cardonnelnek kellene 

arra, hogy a pairek kamarájának tagjává lehessen. 

— Igen bizony, kedves néném; de a halál 

nem mutatja mindenki irányában, az udvariasság- 

nak azon példáját, a melylyel ön iránt viseltetett. 

Nagyon veszélyes dolog kegyességére számitni s 

én — ugy hiszem — helyesen cselekvém, midőn az 

leg is fölmenté magát a válasz alól, s lady M... 

nomályba burkolt aphorismaira nem felelt egyébbel, 
ezredest visszautasitám. Ha egy pillanatnyi regé- 

nyes hajlamnak engedtem volna, meglehet talán 

most már keserüen bánkódnám rajta. Végre is hol- 

nap egész nap van időnk rá, hogy a maga részle- 

teig tárgyaljuk ez ügyet. Elalélok az álmosság miatt 

s ön megenged nékem kedves néném, de én ön- 

nek jó éjszakát kivánok. E szavakat elhangoztatva, 

méltóságteljes léptekkel távozott a szobából szép 

fejét ide oda rázogatva, a melyen – ugy látszott 

— mintha már is egy herczegi korona tündökölne. 

— Sajnos! hogy ugy van, igy suttoga magában 

lady M... hüséges Despreaux kisasszonyát becs
ön- 

getve, de hinnem kell, hogy a leánynak igaza van ; 

mennyire sajnálom a szegény ezredest... Annyira 

hasonlit az anyjához ! 

— Nöos ! szeretett mamám, engedje, hogy sze- 

rencsét kivánjak önnek, igy kiátott fel Carruthers 

a mint másnap anyja szobájába lépe rendes napi 

látogatását teendő. Csak az imént találtam Shelleto-t, 

kinek Bengaliába kellett volna elútaznia, s ki he- 

lyét Cardonnellel fölcseréli. Ime egy ezredes, ki
 a 

hadmüveletbe nem fog többé zavarólag befolyni. 

Bemutathatom e hódolatomat a jövendő herczeg- 

nönek ? 

— Hagyjon békével, fiam uram, igy válaszolt 

meglehetős éllel lady M... Oh! mily kegyetlenül 

kinos volt az reám nézve, midön ma 
reggel utolsó 

r eménységét is elvevém e szegény fiunak, én a 

részben a mi történt, vagy a mi történni fog, min- 
den felelősséget elháritok magamról. Aztán végre 

is, mit mondott volna Belgravia, ha Cardon- 

nelt elfogadtuk volna?. .. Azt, hogy az ön 

unokabuga, Goodwoodot illetőleg táplált reményei- 

ben megcsalattatva, - nem tekintve Cardonnel fel- 

lépését — ugy is a legelső jöttmenthez nőül ment 

volna. Nem, nem, Fülöp édes, nem lehetett 
a dol- 

got másként elintézni, tartozik az ember a közön- 

séggel szemben is bizonyos tekintetekre figyelni, 

ezt higyje meg nekem, 

Carruthers nem örömest vitázott anyjával oly 

kérdések fölött, miket illetőleg tudta, hogy soha 

sem fognak egy értelemben fenni. Ez okból jelen- 

mint egy hatalmas kaczajjal; s e kaczaj természe- 

tes volt annál, ki hallá, mily nagy úri tisztelettel 

viseltetik lady M... a mit mond majd rá a 

világ irányába Ez alkalommal is mint mindig, 

a vita tréfálkozásokban oszlott fel. Most már csu- 

pán ama nagy kérdés maradt szönyegen, hogy mi
 

okból nem lép ki a makacs Goodwood zavarba 

ejtő tartózkodásából. Az idény vége felé járt már, 

a társaságokban megevék már a white bait-et, 

mely a parlamenti tagok búcsuzó ebédjeinek ürü- 

gyül szolgál; a yachtok felszerelve várák, hogy a 

vizeni kéjutazók ascoti fogadásaikat egymással 

rendbe hozzák, röviden mindenki előkészületeket 

tön az elutazásra s Goodwood nem töré meg meg- 

rögzött hallgatását. - Nó, majd holnap fog nyilat- 

kozni, mondá magában lady M. minden egyes 

estély, ebéd, tánczvigalom, bazári árulás után, mi- 

ken az érdekelt két fiatal emberi lény, kiket a 

változhatlan sors határozata szerint egymásnak ren- 

delteknek gondolt, egymással találkozott, A holnap 

megérkezett, a ma tegnappá változott, s az ü
gylet 

még mind nem ölté magára a határozott menet 

jellegét. 

(Vége következik az I. idénynek).



jeszsze-e ? 

az elhunyt Pipos utáni örökség; a Bukurestben 

székelő ,„Transilvania? czimű társulat ösztöndíjai; 
a jövő évi költségvetést illetőleg tett inditvány; 

Muresán Jakab 1600 frtos alapitványa, a román 
jogi irodalom és mezőgazdászati felvirágoztatásá- 

nak czáljából; az elhunyt Sulucz érsek egy 2000 
frtos alapitványa, ugyszintén egy másik alapitvány 

210 frttal az elhunyt Barcsán által téve. Aztán 

következett társulati pénztárnok Stezsár nyug. 

kapitány évi számadásának felolvasása. 

Felolvastatott erre a társulat könyvtárnoká- 
nak jelentése, miközben emlités tétetett a romániai 

cultusminiszter ajánlatáról (a jelentésben ugy állott : 

Romania transkarpatina, kérdjük, hol van a Roma- 
nia ciskarpatina? mire való e melléknév ?) mely- 

ben ez utóbbi felajánlja a Romániában megjelenő 
könyvek ingyen megküldését a társulatnak. Meg- 

hatottsággal fogadtatik; mire aztán az irásban be- 

: 
: 

érkezett inditványok felolvasása következett, igy a : 

tübbek közt Pavel úr, mármarosi h. lelkész azt 
az inditványt tevé, hogy: a társulat müködési 

körét Mármaros- és Szathmármegyék 
oláh vidékeire is kiterjeszsze. Ez indit- 
vány bizottmányhoz tétetett által. 

Ezután a szószékre állott Vulkán úr, kiről 

a román lapok azt irják : „bravulu si junele nos- 

tru poetut (derék fiatal költönk) s kit mi magya- 
rok, kik Pesten is jártunk, mint a „Familia" ro- 

mán szépirodalmi és panegyrikusokat (egy alka- 

lommal arezképeikkel együtt Hóra és Kloska di- 
csőitését is adá) tartalmazó lap, ugyszintén a „Gura 

Szátulujá (falu szája) politico-humoristicus s oly- 

kor a magyar politikusok sarkaiba kapaszkodó he- 
tilap szerkesztőjét ismerünk. Tehát szószékre ál- 
lott Vulkán úr s elszavalá alkalmi költeményét, 

melynek czime a „Román nép szelleme." Megvall- 
juk, hogy a költő deli alakja, szép csengő hanugja 
társulva szép román kiejtésével hatással voltak 

ránk, s igy töttént, hogy az eszme- és lelkesedés- 
dús költemény elszavalltával, mi is önkénytelenül 

tapsokra engedtük magunkat ragadtatni a jelen 

volt hallgatósággal együtt. 

Vulkán úr szavalata után Popfi Justinus úr 
olvasott egy dicsőitő emlékbeszédet. Muresán 

András meghalt erdélyi román népköltő felett; több 
izben zajos tetszésnyilatkozatok szakiták félbe a 
felolvasót. 

Végül Póp Józset megyetörvényszéki ülnök 
úr, olvasott fel egy ily czimű értekezést: „Az em- 
bernek öskori foglalkozásai és találmányai tekin- 

tettel a román népre." 

E felolvasás végeztével a gyülés 1 óra táj- 
ban szétoszlott; siettek a meghivottak a városunk 

román értelmisége által adott diszebéden megje- 

lenni. A bankett 2 órakor vette kezdetét s a po- 

hárköszöntések sorát a társulat elnöke nyitá meg 

a császár s a császári család boldogsága és egész- 

ségeért üritvén poharát. Mán Gábor úr éltette az 

elnököt s kivánt neki még számos éveket, hogy a 

román nép javáért müködhessék. A szintén jelen 

volt dr. Rácz poharát az összes román nép gon- 
dolkozásbani és érzületbeni egységére emelé. Kö- 
vétkezett Szék ula úr, zarándmegyei törvényszéki 

ülnök, ki a 48 ki bajnokokért s nevezetesen a je- 
len volt Balint esperesre emelé, köszönté poha- 

rát. Vulkán úr a társulat egybegyült tagjait üd- 
vözlé a Pesten tanuló román fiatalság nevében. 

Drágesku úr arról beszélt, hbogy a nemzet be- 

csületét épségben fenn kell tartani, ugyszintén a 

szabadságot s a változatlan nemzeti jelleget. Póp 
László sz.-somlyói esperest, emlékezetbe hozá a 
román nép távol levő kitünő férflait: Czipárt, 
Bariczot, Románt és Hódost; ez urak ugyanis 
Oláhországba távoztak a bukuresti román nyelv- 
mivelő-társaság gyülésezéseire. E pohárköszöntést 
a jelenvoltak nagy vivátozással fogadták, mig vá- 

rosunk derék polgárának, Simai úrnak, magyar 
nyelven mondott üdvözlő toásztja alig éljeneztetett. 
Ez volt az egyetlen magyar nyelven tartott pohár- 
köszöntés. 

A diszebéd 4 óra tájban érte végét, a közp. 
bizottság tagjai munkálkodásuk folytatására vissza- 
vonultak, mig a megebédelt közönség egy része 
idejét barátságos társalgással tölté; örömmel jegyzé 
meg egyik jelenvolt román iamerősöm nekem, mi- 
ként a még Szilágy-Somlyóból (Selagiu), Szath- 
már- (Satu-Mare), Ugocsa és Mármarosmegyékből 
is nagyszámmal jelentek meg a tagok. Végre me- 
gint egyik rész tanácskozásra vonult vissza, mely- 
ben 8 tagu bizottság választatott az elnök s a gyü- 
lés elébe terjesztendő azon inditványt, hogy a tár- 
sulat jövő évi közgyülése NagySomkúton 
(Siomcuta Mare) Kövárvidékén (in Chioaru) tartas- 
sék meg. E tanácskozmányban még azt is tárgyal- 
ták, hogy vajjon a társulat tevékenységét Szath- 
már, Ugoecsa. és Máramarosmegyékre is kiter- 

Sajnálattal vették észre a gyülésben jelenvolt 
mindkét nemen levő románok, hogy Paskali úr 

román szintársulatával nem jelent meg. Mi is saj- 
náljuk, hogy a román Thaliát meg nem pillanthat- 
(uk, miután ez az ujdonság érdekével birt volna 
reánk nézve. Ugy értesültünk, hogy Paskali urat 
a Sz. Ujvárra való jöveteltől betegség tartóztatta el. 

Egte fényes és jól rendezett tánczvigalom 
volt, s tánozolták a zeukátát, francziát és keringöt 

kivilágos kiviradtig. 

(Vége következik.) 
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NAIIPH HEHNeEM. 
= A Kolozsvárra 1868. september 9 én 

délután érkező pápai nagykövet és érsek Falcinelli 
Marián úr ő nagyméltósága elfogadásának rendje : 
September 9.én délután 2 órakor a kath. plebánia- 
lak előtt gyül össze a küldöttség, mely 0 nagy- 
méltóságának üdvözletére a Felekre megy. Ő nagy- 
méltósága, a nuncius megérkezését a kath. templo- 
mok tornyain zúgó harangok fogják jelezni. Fel 
kéretnek a kath. egyházmegyei képviselő urak, 
hogy e jelre a plebánia lakban összegyülni és a 
megérkező érsek nuncius urat a templom előtt be- 
várni sziveskedjenek. A nmltgu nuncius úr a ple- 
bánia templom előtt száll ki kocsijából és a papság 
által a templomba vezettetik. A templomból 
kijöve a plebánia-lakba jö, és ekkor fognak az 
egyházmegyei képviselő urak ő nmltgának tisztel- 
kedni, a ki egyébiránt 10 kén városunkban mulat, 
11-én Szamosujvárra rándul, 12-én ott mulat, 13-án 
d. u. Kolozsvárra hálni visszatérvén, másnap u. m. 

l4-én N. Várad felé tovább útazik. 
= Igen szép estét töltöttek volna mult 

hó 30 kán a segesváriak, ha tanár (megkiméljük 
most az egyszer na, ne féljen) X annyira ki nem 

tünteti szive érzelmeit. Hangversenyt rendezett — 
irják onnan – dr. Krausz, odavaló születésü, köz- 
becsülésben levő orvos; a hangversenyt táneczviga- 
lom zárta be, hol megjelent néhány keresztül útazó 
magyar fiatal ember is, kiket az ifju szász párt 
egyik tagja felszólitott, hogy vegyenek részt a mu- 
latságban, ezek egyike engedett is a felszólitásnak 
s egy bájos szász hölgyet felkérve tova repült és 
repült volna még tovább, ha emlitett X, Y tanár 
úr tánczközben meg nem ragadja vala, értésére 
adván, hogy vétkezett az illem szabályai ellen, s 
igy itt tánczolnia nem szabad: Az a fiatal ember 
megsértette pedig az illem szabályait egyedül azzal, 
hogy magyarosan volt öltözve. - Erre a goromba 
feltartóztatásra vége lett a kedélyességnek, s a 
fiatal szászok közül többen siettek a magyar ifju 
védelmére, tudtára adván a tanár úrnak, hogy 
Bach Schmerlinggel lejárt az ő kora is, s jó lesz 
meghátrálni az agarakkal. A tömeg felzúdult s ta- 
nárunkat szinte elérte a dicsőség : polgártársai vál- 
lain vitetni — az ajtóig, s éppen az általa bántal- 
mazott magyar fiuknak köszönheti, hogy benn ma- 
radt, jónak látta aztán tettét félreértésnek keresz- 
telni. - Helyes, - hanem máskor talán nem lesz 
ilyen szorakozott. - Meg kell emlitenünk végül 
levelezőnk után, hogy a derék fiatal szászok a 
legnagyobb hévvel szólaltak fel a magyarok és a 
magyar ruha mellett. 

=Az unitárinsok hires angol ve ndége 

Thaylor, tegnap délután indult el hazafelé. A bú- n.szebeni román fiatalok) közvéleményével meg- csupohár tegnapelőtt este ürittetett ki Kelemen 
Benjámin úrnál Szucságban, a kolozsvári unit. in- 
telligentia nagyobb részének s néhány idevaló ref. 
tanárnak jelenlétében. A lakomát lelkes toastok 
élénkitették, s tánczvigalom fejezte be. 

= Egyik elismert orvosunk Laffer 
Ignácz vasárnapra viradólag hirtelen meghalt. Szom- 

továbbra is kitartóan a törvényes úton (tehát n em 

baton még halászott és igen jóizün ebédelt, s teg- 
nap már eltemették. 

= A pinczérek segélyző egylete f. hó 
10 én a Tauffer János ezukrászatában gyülést tart. 

=A hostátban vasárnap három, ezelőtt 
27 nappal megharapott disznón vett erőt az ebdüb. 
A disznók szerencsére még jókor zár alá jöttek s 
a rendőrség azonnai értesült, s arravaló ember je- 
len nem létében maga a főkapitány lövöldözte le 
mind a három veszett állatot. 

= Egy gyorsfutó nő szerez utczáinkon 
gyöny örüséget a bámészkodóknak. Szombaton a 
Diána fürdőtől a Himmelstein kávéházáig nyargalt 
háromszor egymásután; tegnap a piaczot futko- 
rászta meg. Nézője mindkétszer meglehetős szám- 
mal akadt. Sebességét dicsérik. 

= A szász egyetemre képviselőkül Sze- 
benszék Küstner főjegyzőt és b. Bedeust, Nagy- 
Sink Schuller Libloyt és Hincz Jánost választotta 
meg. 

=Orbán Balázsnak általunk már több- 
ször emlitett érdekes müve ,„A Székelyfölde már 
sajtó alatt van. Szerzője szét is küldözte az elő- 
fizetési felhivást az első kötetre, mely 25-30 ivre 
terjed, s 7 nagy, önálló és 36 kisebb eredeti képet 
hoz. Ára egy diszpéldánynak 3 frt 20 kr, füzve 
2 frt 10 kr. Az előfizetési pénz oktober 1-ig 
Pestre, Ráth Mór könyvkereskedésébe küldendő. 

=A mvásárhelyi takarékpénztár bizott- 
mányának f. év sept. 1-én tartott ülésében számba- 
vétetvén a részvényesek névsora, valamint az Eper- 
jesről, Kassáról és több helyekről tett megrendelé- 
sek, küldemények, s a szükségelt szám csaknem 
betöltnek találtatván, a társulat még ezúttal magát 
csak is azon okból nem nyilvánitotta megalakult- 
nak, mert az ügykezelési szabályok kidolgozásával 
megbizva volt albizottság még egészen nem kész 
munkálatával, és mert több aláirási ivek oktober 
10-iki zárhatáridővel voltak kiküldve, de az okt. 
10 én ismét összeülendő bizottmány a részvénye 
sek nagygyülésének összehivását azonnal elimté- 
zendi. 

s A többnyire nagyitva terjesztett 
marhavész-hirekn ek a maguk valóságára való 
leszállitása czéljából, a városunkon m. hó 29.kén 
kiütött marhavészt illetőleg hiteles és tekintélye 

sát. – Zemplénmegye egyik falujában egy nő halt 

forrásból közöljük a következő tényálladékot: Ugyan- 
is helybeli polgár KI. a m. hó 24 kén tartott besz- 
terezei vásáron egy máramarosi izraelita marhake- 
reskedőtől 50 darab félig hízott marhát vett , egy 
ezek közül útközben, a mint a falkát a Szilágysá- 
gon keresztül Kolozsvár felé hajtatta volna, hirte- 
len megbetegedvén elesett, orvosilag megvizsgáltat- 
ván, az esemény a marha útközbeni kifáradásának 
s elállottságának tulajdonittatott, s a marhák to- 
vább hajtattak. Kolozsvárról két izraelita kereske- 
dő W. testvérek a falkának elébe mentek , félvén 
mnehogy más elkapja előlük s Apahidán mind a 49 

darab marhát megvásárolván, azokat Kolozsvárra 
behajtatták s itt egyik felét a hidelvén, másik fe- 
lét a kétviz közt elhelyeztették. Itt aug. 29.kén 
egyszerre mutatkoztak vészes esetek , melyek föl- 
jelentetvén, már a körjelek után itélve, marhavészre 
lehetett következtetni, a mi 3 beteg marhának rög- 
töni lebunkózása után be is bizonyult. Erre az em- 
litett két hidelvei és kétvizközti telek, sőt az ut- 
czák is szigorun elzároltattak, s ennek folytán a 
polgármester, a rendőrfőnök s az egész városi bi- 
zottmány elismerést érdeklő közremüködése folytán 
sikerült a vészt ezen két telekre szoritani. - A 
kir. főkormányszék is szükségesnek tartotta a maga 
kebeléből két kormánybiztost kiküldeni s kormány- 
széki tanácsos b. Bornemisza János ő excját a vá- 

rosi vészbizottmány elnökéül kinevezte, s orsz. fö- 

orvos Dr. Pataki Dánielt a vész elleni eljárás ve- 

zetőjéül megbizta. — A főöfeladat levén a vész- 

fészket kiirtani, azóta a bizottmány minden nap 

szorgalmatosan megvizsgálja a marhákat, minden 
marhát, melynél legkisebb vészkórjel mutatkozott, 
rögtön lebunkóztatta , melyek aztán a város végén 

a nyuzóhelyen felbonczoltatván, hús- és fagygyus - 

tól mély gödörbe elásattak — csak a börük véte- 
tett ott helyben a nyúzóhelyen timármunkálat alá. 
Igy hat nap eltelte alatt összesen 15 beteg marha 

lebunkóztatott s aztán a tetem elásatott; a többi 

tökéletesen egészséges 34 vásárolt marha azon 9 
darabbal együtt, melyek a W. testvérek birtoká- 
ban voltak azelőtt is, igy tehát összesen 43 darab 
tökéletesen egészséges marha, két rendbeli orvosi 

vizsgálat után — miután semminemü kórjelt nem 
találtak rajtuk - kivágatott. S igy jelenleg a vá- 
roson nemcsak több beteg marha, hanem még gya- 
nus marha sem találtatik. 

=Macellárin Illés ur tiszteletére elége- 

tett egy csomó fáklyát a n.szebeni román fiatal- 
ság, s egyikök csakugyan magasztalólag szólt ér- 

demeiről, hogy t. i. oláhul meri beszélni a ma- 
gyar parlamentben, s védelmére kelt üldözött 
honfitársainak ! A megtisztelt M. feleletében a felett 

örvendezett, hogy nézetei a román nemzet (t. i. a 

egyeznek, s arra inté megtisztelőit, küzdjenek 

azon, melyen M. úr szokott járdalni), mert igy a 
győzelem bizonyos; végül élteté a császárt. (M. úr 
mitsem hallott a magyar király megkoronáztatásá- 
ról, még mindig a „Grosz Oesterreich napjait éli) 
mire ráhúzták az osztrák néphymnust. a 

— Pestmegye bizottmánya, ugy N.-Várad 
városa elbatározta, a ,„H.4 szerint, hogy a minisz- 
teri rendeletet az ujonczozási előkészületekre nézve 
nem hajtja végre mindadddig, mig az ujonczozási 
törvény az országgyülés mindkét háza előtt kihir- 
detve nem lesz. 

– A kereskeodelmi miniszterium egy 
körirata tudatja a törvényhatóságokkal a statistikai 
tanfolyam közelebbi megnyitását, melyre minden 
törvényhatóság ajánlhat egy-egy hallgatót, ki aztáa 
a vizsga letétele után, ha államhivatalba akar lép- 
ni, mások felett előnynyel fog birni. 

– Jászberényben kidoboltatta a hatóság, 
hogy a ki káromkodik, fizet 25 frtot s kap érte 
20 botot; mert a földindulást a káromkodás okozta. 

– Apró hirek. Az első magyar ált. bizto- 
sitó mtézet vezénylő igazgatója, Lévay Henrik ne- 
mességet nyert. - A lengyel emigratio feje Potocki 
meghalt Drezdában aug. 23 kán. - Magyarország 
primása ezer forinttal a magy. gazd. egyesület ala- 
pitói közé lépett. – Sziberiából egymást érik a 
szökések; jellemző a köröztetés, például N. N. bal- 
karján egy, jobb lábán 2, homlokáun egy, jobb vál- 
lán 3, mellén 3, s igy összesen 10 sebe van. – 
A magyarországi minorita-rend e napokban Miskol- 
szon tartományi főnököt választott, s ez Pongrácz 
Gellért lett. - Pesten egy omnibusz egy gyermek 
fejét és a dajka lábát zuzta szét. Gróf 
Forgách volt kanezellár nemrég vadászat alkalmá- 
val véletlenül önmagába lőtt, remélik felgyógyulá- 

meg, kit 22 gyermek és 37 unoka gyászol. Az 

»Uj Honvédt czimű szaklapot gr. Bethlen Olivér 
megszüntette. - Egy budapesti kiviteli társulat kö- 
telezte magát 140,000 font szöllöt vinni Oroszor- 
szágba. —Bécsben egy font marhahús ára 36 krra 
emeltetett és még a sulyból is elvesznek, mert a 
vevök egy font helyett 2/, fontot kapnak. 
— 

KÜLFÖLD. 
A porosz király a sebesült harczosok ápolá- el 

sára alakult egylet bizottmányához felszólitást in- 
tézett, melyben reményét fejezi ki az íránt, mikép 

: kétség sem foroghat fenn többé az Egyesült-Államok 

az annak 

az egylet akként fog szerveztetni,a hogy háboru 
esetében hasznát lehessen venni. Ebből is azt akar- 
ják vagy látszanak következtetni, hogy porosz 
háborn bizonyos, és hogy azt a poroszok nyiltan 
kivánják. 

állitás elnapolására s a tartaléknak kilátásba he- 
lyezett hazabocsátására, constatirozni akarja, hogy 

A ,Norddeutsche Allg. Ztg.4 utalva az ujoncz- 

Poroszország jelzett eljárása által a „lefegyverzésté 
tényleg megkezdette, s békeszeretetének valódi je- 
lét adja. s arskamiai 

Pétervár, sept. 2. Egy aug. 31ről kelt 
császári ukáz, minden katonának, ki már 13 év 
óta szolgál korlátlan, azoknak, kik 10 éve szolgál- 
nak, korlátolt szabadságot ad. Kivéve egyedül azok 
vannak, kik a varsói kerületben vannak, s azok a 
császári manenver után fognak szabadságoltatni. 

A ,Presset ugy vélekedik, hogy legkisebb 

elhatározását illetőleg, az európai szárazföld politi- 
kai ügyeibe beavatkozni és Oroszországot nagyra- 
vágyó hóditási terveiben támogatni. Igaz lehet 
ugyan, hogy e jelenet nagy benyomást tett a tö- 
rökökre, s képzelődésőkben nagyra fokozta Örosz- 
ország hatalmát és befolyását; de azok, a kik az 
Egyesült. Államok és Oroszország közt létező viszo- 
nyokat közelebbről ismerik, és Amerika politikájá- 
nak természetes irányát mélyebben tanulmányoz- 
ták, tudhatják, hogy a Farragut-féle demostratio a 
oFranklin-on nem volt egyéb, mint egyike azon 
zajos kitöréseknek, melyeket az orosz vendégsze- 
retet emlékezete fakasztott a matrózokban. 

A ,France. közli Niel tábornagy válaszát, a 
Felső Gavonnemegyei tanács szerencsekivánatára, s 
köszönetére. A' megye tanács szónoka köszönetét 
fejezé ki a tábornagynak, annak Francziaország 
katonai hatalma ujra megalapitása végett tett ára- 
dozásaiért, azon reményt csatolván hozzá, hogy a 
tábornagy szintoly ügyességet s hazafiságot fejtend 
ki a gyözelem biztositására, mint annak előkészi- 
sére. Niel azt válaszolá, hogy éltét Francziaország- 
nak, s a császárnak szentelé. Szivén feküdt, saját 
pályáját hasznos munkákkal végezni be. Ő szeren- 
csét kiván magának ahhoz, hogy Francziaország 
haderejét képessé tevé, sikerrel harczolni, dicsősége 
s becsületének biztositása végett. 000, 

Flórenczben aug. 30-kán azon hir szárnyalt, 
miszerint Menabrea tábornok nem utazott családi 
ügyek miatt Nizzába, hanem Villafrancában, Tou- 
lonba menendő hajóra szálla, hová Nigra is vára- 
tott Párisból, hogy igen fontos hireket közöljön 
vele. Utóbbi csaknem titokban jött, a királyt érte- 
sitendő, mikép a Francziaország és Olaszország 
közötti viszony napról napra feszesebbé lesz. (?) 

Mig Ferencz József Gácsországot, addig az 
orosz czár, hirszerint, Varsót látogatja meg, azért 
tekintve a közelebb felmerült közeledési hireket a 
két uralkodó találkozását is reménylik. De Gácsor- 
szágban – irják a lengyel határszélröl - nem 
óhajtják a találkozást, melynek következése, ha 
ezzel birna, Galioziára és Lengyelországra nézve 
csak aggasztó lehetne. 

A Saturday Revieve a lengyeleknek a 
ban tartott összejöveteléröl elmélkedvén, a ton taná- 
csot adja ezeknek, hogy mindenekelőtt mondjanak 
le azon szándékról, melylyel Posen tartomá inya 

ond — soha iránt viseltetnek. Poroszország — n 1 
sem fog arra gondolni s nem is teheti azt, hogy 
Posenről lemondjon, s ezen tartomány lengyel kö- 
vetei több hasznot tennének hazájuknak, ha a kö- 
rülményeknek meghajolnának és nem tartanák éb- 
ren a régi ellenszenvet. Még 1868-ban is főleg 
azért maradt el a segitség a lengyel forradalom 
részére, mert Angol- és Francziaország nem akart 
Ausztria s nevezetesen Poroszország yan 
beszédek, mint most a Svájczban 
nem is egészen eszélyesek, sem nagylel 
hiú reményeket táplálnak. Különber legalább nem 
lehet a lengyeleknek szemükre hányni, hogy csak 
személyes invectivákkal élnek Oroszország ellené- 

Mgasz ben, hanem fegyverrel kézben is. 
oni 

megparan- A franczia hadügymini um me 
osolta, hogy a mozgó nemzetőrség szervezésével 
siessenek, a katonai hatóságoknak már kiadták a 
rendeletet, miszerint a szervezés hóig készen 
legyenek. Minden kerületben mberb 1 
zászlóalj leend elbelyezve. Mind gy 
gához képest, 2,000-3,000 emb 
kiállitani. kn 

A „Gazette de France" az 

lesz köteles 
moskyalmetosa 

irják, mikép egész összeesküvé 

e dolog ne jöjjön napfényre, a pör még is 
hetetlen. 

1 
s 

Az ,0 ationalet közli a 

nak, mely a ' k a 
tatni, ez idei programmj 
ezek : 1. A béke és sza dölkae 
bevetés a rendes hadser 
szere közt; az európa 

t bőny 
al gihag sart 

; mert 

nst Ázoly híre hogy 
zernben az angol királynő ellen morén; ftet ko 
tek el, még sem ala, párisi „Figarot nak 

: s forog fenn a ki- 
rálynő ellen. Jöllehet ő Felsége azt aka a, hogy 

rtattak, tálán 



lismus alatt érteni 2 Hogyan kell ezentul felfogni 
az enrópai egyesült-államok szervezését, mely a 

congressus egyik főtárgyát képezi? A bizottmány 
fenntartja magának, hogy mindezen kérdések felett 
egy nyomtatott jelentést oszthasson szét, mely ha- 
tározati javaslatot tartalmaz, s mely a gyülekezet- 

nek a különféle tárgyalások befejezésével terjesz- 

tetik elő. Egy külön rendelet a nőknek szintén 

megengedi a tárgyalásokbani részvevést, valamint 

a szavazati jogot. E rendelet egyszersmind felha- 

talmazza a nőket oly javaslatokat terjeszteni a 

gyülés elé, melyek különösen öket érdekelhetik. 

tkLegújabb találmány. 
Hideg úton világitó gáz photogenből. 

Századunk a találmányok, a hasznos fölfede- 

nek roppant akadályokat legyőző hatalmát 
eiből fölszabaditotta, s az emberiség szolgá- 

jává tette, nyomban követték egymást a találmá- 
nyok s egész más alakot adtak mindennek. Fölfe- 
deztetett az ezredéveken át szunnyadozó villanyos 

és mágnesi erő, mely a sürgöny lelke s a vasútak 
használata óta nélkülözhetlen közlekedési erő; eze- 
ket követte a fényképek feltalálása a franczia 
Daguerre által, mely haladás útján oly tökélyre 
jutott. Föltaláltattak ama számtalan gépek, melyek 
az ipar és földmivelés terén gyorsan és sikeresen 
müködnek, az emberi erőt pótolják, a jó és izle- 
tes áruczikkek értékét leszállitották s ezer észlelő 

főt, az eddig találtak alapján, új találmányok föl- 
keresésére ösztönöztek. Feltaláltattak a hasznos és 
üdvös gépek a pusztitó és gyilkelő szerek is, a 
vont ágyuk, revolverek és hátultöltő fegyverek, 
melyek a hadviselésnek más szint adnak s elébb- 
utóbb a háborukat lehetetlenné fogják tenni. Nem 
csoda hát, ha az emberiség legtöbbjei a realismus 

rszaka. Mióta Fulton e század elején a 
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gen reális irányt vett; hisz ez az egyedüli pálya, 
melyen ma fényes kilátások nyilnak. 

A kutatás és buvárkodás nemes versenyében 
mindenre kiterjedett az ember figyelmének pillan- 
tata; elmélyedett a tenger feneketlen örvényeibe s 
ez ismeretlen világ ezer állat- és növény-élet cso- 

dáit hozá napfényre; befurta magát a föld gyom- 
rába, felhozta az ösrégi gnomok és elfek kincseit, 
a lélekvesztegető arany-, ezüstöt, az áldott vasat, 
romba dölt ó világ növényéletének gyász emlékét, 

a fekete köszenet, előhozta a sötétségből a vilá- 

pált volt az emberiség, megsebesitette a közös 

anyánk, a föld szivét, s ő olajat csepegtetett mély 
sebéböl, adott petroleumot, vagy photogent, mely 

világossá teszi. A föld ezen zsirja, mely bizonyo- 
san évezredek óta, ott nött és elrothadt növények 
olaj részeiből származik, csak azon országokban 

található, melyekben a föld, hosszas mivelés által, 
zsirrészeitől meg nem fosztatott; a föld anyakebe- 

lében megkeményedett s naíta, vagy földi szurok 
és zsidó szurok neve alatt volt ismeretes már a 

gosságot. – Világosságot? — Igenis. Ásott és ka- 

Mióta tehát a földi olajat fölfedezték, mióta 
az azzali kereskedés oly nagy kiterjedést nyert s 

ára leszállt, azzal foglalkoztak , hogy belőle vilá- 

gitógázt készitsenek, s az amerikaiak föőleg oda 

törekedtek, hogy az olcsó pénzen kapható nyers 
petrolenm könnyü részei e czélra fordit- 
tassanak. Hosszas munka és kisérlet után végre 
Odiorne úrnak Bostonban sikerült egy készületet 
(apparat) szerkeszteni, mely minden tekintetben jó 

s mely által, a melegség fölhasználása nélkül, az 
u. n. hideg úton világitó gázt előidézni lehet a 
photogenből, mely a köszénből nyert gáznál jobb 

fényt ad. 

régi időben. Sodoma és Gomorra ily nafta telepe 
ken állott, s mai napig is a holttenger környeze- 
tén nagymennyiségben feltalálható. Mint hig test 
találtatott a Káspitenger partjain, több földégésnek 

volt oka, s mai napig is Bakuban táplálja, a mo- 

hamedánok szent tüzét, melyhez hiven zarándo- 

kolnak. 
Alig tiz éve annak, hogy az amerikai siko- 

kon kimerithetlen mennyiségü olajterületeket fedez- 

tek fel, melyekkel az egész világot elárasztották; 
kutatások történtek Európában is, s csakhamar az 

oláhföldön, Lengyelország és Oroszhon kaukazusi 

vidékein találtattak gazdag források, melyek vag- 

tag, fekete, szijas olajanyagot szolgáltattak, mely 

ismét a tisztitás útján, szag nélküli és fellobban- 

hatlan photogenné átváltoztatott. De a fellobbanás 

veszélye még nincs elháritva, s naponta történnek 

Ezen találmány okvetetlen nálunk is meg fog 
honosittatni, olcsósága és biztossága miatt, s tud- 

tommal egy idevaló lakos érintkezésbe tette magát 
az Európára nézve szabadalmat nyert ,„Wirth és 
tárea" czéggel a M. melletti Frankfurtban. 

Föl nem tehető, hogy Erdélyben photogen 
nem találtatnék, sőt bizonynyal állitható, hogy van, 

csak vállalkozó hiányzik. Nem árt azért az összes 
lakosok figyelmébe ajánlani, hogy kútak és más 
épületek alapásásakor figyelemmel legyenek a ki- 
hányt földek és nedvek alkatrészeire, különösen 

arra ügyeljenek, ha vajjon a kútak oldalain nem 
bújnak e elő egyes zsircseppek és a föld az érin- 

tésnél nem sima zsiros e? Ily photogen forrás fel- 

találása nemzetgazdászati életünkben, de az egyesek 
életében is, nagy áldás lenne. 

Máday János. 

Vegyes. 
- Brassóból irják szept. 1-éről, hogy 

leendő behurczolását megakadályozza, az 5. 6. 7.én 
tartandó vásáron a szarvasmarha-vásárt megtiltotta. 
- Kőöőhalmot sem kimélte meg a marhavész, s 
Stein községben kitört. 

— Alvinczről irják a „Sieb. Blt.4 nek 
a branyicskai hidot illetöleg, hogy az az iránta 
táplált várakozásoknak nem felelt meg, s a rajta 
át való közlekedés megint beszüntettetett; a bidnak 
nem a Schiff korn rendszer szerint s fából épült 
felerészének oszlopai a próba szekerezésnél több 
hüvelyknyivel alább sülyedtek. Tapasztalt mérnőö- 
kök a hidnak sajátságos módon történt épitését, 
részint kőböl, részint fából már kezdettől fogva 
nem helyeselték. Már most az egész vonalon kés- 
leltetve vannak megint egy jó darabra az épitke 
zések. 

– A szászszékekben — irja a , Kronat. 
Ztg" — a káposztaaratás több helyen tönkre ment, 
a hornyók milliói miatt. E részben a nevezett lap 
szerint ajánlatos a káposztaföldet vizben feloldott 
sóval megöntözni, e földet nem támadják meg a 
hernyók. 

Gabonaár Kolozsvártt sept. 3-kán 1888 
(Alsó a. mérő, középár.) 

Tisztabúza 2 frt 90 kr. Elegybúza 2 írt 60 
kr. Rozs 1 frt 80 kr. Árpa 1 frt 40 kr. Zab — frt 
90 kr. Törökbúza 1 frt 90 kr. Pityóka — frt 60 kr 

Marhabús fontja belváros 19, külvárosban 18 kr. 

ott s a környéken, daczára a legszigorubb elzáro- 

lásoknak , mind továb terjed a marhavész, s most már 
Tatrangban is dühöng. Tatrang rögtön körülzárol- 

tatott s a folyton ülésező tanács által a legszigo- 
rubb elhárintási szabályok vétettek foganatba. — 
Ugyszintén Fogarasból is irják szept. 2-áról, 

: 

Távirati tudósítás a bécsi börzéről. 
September ő-n: 59/, Metalidues 100 frt 58.-. 

5*/, Nemzeti kölcsön 100 frt 62.70. Kamat ö8 30. 

1860. Kölcsön 84.10. Bankrészvény 727. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 212.70. London 10 ft st. 
100 frt 232/, kr 114.70. Ezüst 112.65. Cs. királyi 

arany 5.44. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József. terén mindinkább búvárkodnak s a nevelés telje- szerencsétlenségek. hogy a tanács, a marhavésznek a város területére 

11532 Sz. 1868. (G97) mint bárhol irásbeli jótállás, alapos ingyentanitás és könnyitett fize (294) (1—2) 
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Mirdeimmény. Találhatók ott tovább: több fajta eddig itt nem ismert és gyakorlati használatra TáHeHSTHHNá 
Az 1869-dik évben eszközlendő álladalmi dohány áruda javak: Nagyváradról igen alkalmas 

Kolozsvárra, és Kolozsvárról Maros-Portusra, Nagy-Szebenbe, Brassóba és Maros- 
Vásárhelyre végre itt Kolozsvártt a dohánygyárból az áruda raktárba, mintegy 
32000 mázsányi mennyiségben leendő elszállitásának biztositására, irásbeli ajánla- 
tok útján leendő pályázat nyittatott meg. 
Az ajánlatok a kolozsvári magy. kir. pénzügyiig 
dik év november 15 kéig déli 12 óraig bendandók, a szerződvényi feltételek 
és az általános hirdetmény részletezett körülmények felől, a kolozsvári, szebeni, 
debreczeni , temesvári és pesti magy. kir. pénzügyigazgatóságoknál, ugy a kolozs- 
vári, szamosujvári, marosvásárhelyi és gyergyó szent-miklósi pénzügyőöri biztossá- 
goknál bővebb értésülést lehet szerezni. 
A magy. kir. pénzügyigazgatóság által. 
Kolozsvártt, 1868 september 4-kén. 

azgatóság elnökségéhez 1868- 

Mézi varrógépel 
20 forinttól kezdődőleg, végre varrógépi tű, czérna és selyem. 

Egyszersmind mindennemü női munka, gépi és kézi varrás elkészitése elvállaltatik. 

Vidéki megrendelések pontos végrehajtása mellett, tudakoló levelek 
posta fordultával megválaszoltatnak. 

(78) 

a 

deMc-gyárHo k a 
Bécs, Wieden, Matzleinsdorferstrasse, 5 sz. 

[alkort Károly, 

a helybeli bel-magyarutczai varrógép- 
kereskedés és varróintézet vezetésére 

egy, különösen 

fehérnemű-szabást és kézi 
varrást alaposan értő nó. 

Személyes vagy irásbeli ajánlatok Boér 
Sándorhoz, kül-monostorutcvza 74-dik 

e sz. házhoz intézendők. 

(295) a—2) 

k ilmas pinczével, tágas nagy kiterjedésülhával, sütő kemenczével, deszkafedél alatt 
merttel, melyben évenként 50 őtven szekér a szamos víze és országos ut szomszéd- 

és sarju terem, s Iuczernás éppen ságai között. 102 százkét hold s 270 [] 
anynyi lehet — két veteményes-kert, sat öl birtok, ugyan a szamosfalvi határon egy 

364 háromszázhatvan négy hold szántó, tagban háromezer osztrák forintokkal ki- 
el az udvarhoz, ebbe vagyon mintegy váltható; ezen birtokon 10000 tizezer fo- 

áznyolczvan szekér szénára való ka-rint alappénz terü lévén, mely a balásfal- 

1ög889. 1868. (298) 

tanári állomásra a „Classica philologia, — 
természet historia" — előadásával vegyesen 
forint évi fizetés mellett s kilátással a 10 
lékra ezennel pályázat nyittatik. 

Pályázni akarók ezennel felhivatnak , 

EPályazatdi mirdekmmémy, 
Mely szerint a nagyszebeni királyi á lHllam- gymnasiumban megürült hat rendes 

főldleirás,- tőrténelem,- természéttan,- és 
magyar és német előadási nyelvvel 945 
évenkénti 105 forintot tevő fizetési pót- 

hogy az erdélyi királyi főkormányszék- 
hez intézett folyamodványukat, melyhez keresztlevelük, a végzett tanulmányokról, 
valamint az illető szakból kiállott tanári vizsgáról és eddigi alkalmazásukról szólo 
bizonyitványok lesznek melléklendők; és az is kimutatandó lesz, hogy a magyar, 
német s netalán román nyelvekben jártasok, ha már alkalmazásban lennének illető 
előljáróságuk útján, különben pedig közvetlenül a nagy szebeni királyi állam-gym- 
nasium igazgatóságához folyó évi septem 

Az erdélyi királyi Főkormányszéktöől. 
Kolozsvártt, angustus hó 28-kán 

ber hó 25-éig küldjék be. 

, 1868. 

B00) 
rök áron eladó birtok. 

Nemes Tordamegyében Mező-Gerebe- 
nes helységében találtatik egy szép izle- 

tes kö udvarház, három tágas lakó szobák- 
kal, két filegoriával, s egy kamarával, mel- 
lette lévő konyhával és lakó szobával, ket- 

NEWM HIVATALOS 
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Örök áron eladó birtok. 

Nemes Kolozsmegyében Szamosfal- 
va helységében, Kolozsvár fővárosához fél- 
órányi távolságra egy nagy kö udvarház 
több szobákkal kényelmesen ellátva, nyá- 
ri téli konyhával, élés-kamarákkal, négy 

tös bolthajtásos pinczével, több gazdasági bolthajtásos nagy pinczékkel, négy jó kö 
épületekkel, s zsellér-házakkal, az udvar 
közepén jó kúttal, –s mellette levő or- 

istálóval, s két szinnel és alkalmas csür- 
rel 110 hold szabad birtokkal, erdőkkel, 

szágút melletti nagy fogadóval, fogadó áttagosított száztiz hold birtokban egy ujon- 
szinnel dészkafedél alatt és közellévő al-nan épitett kettős lakóház, alkalmas kony- 

Sszéna 

szálló, 18 darab erdő, melyekben 1600vi seminarialis alapha rendre ő perczentes 

s egy órányira. 

ezerhatszáz magfák találtatnak, táblánként kamattal fizethető, a vasut közelében el- 
minden évben eladhatók jó árban. Maros-adó. Értekezhetik a venni szándékozó sze- sárhely három óra távulságra, Mező-mélyesen vagy levél által 20 napok alatt 

Értekezhetni vagy hamarább a 92. szám alatti udvar-! 
án 92 szám alatt az eladóval.Jban Szamosfalván az eladóval. 

(?2–8) 
Miadó boltol. k bérbe 

fom. kat. Ekklézsia adandó. Értekezni lehet gyógyszerész 

68 Sz-Mihály naptóll 1ff János algondnokkal. 
A kolozsvári 

kezdve van két bolt, a léány oskolai 
épületben a nagy piaczon bérbe ki- 

(P15) 

varrógép-ralktár 

Kolozsvártt bel-magyarutcza 318 szám alatt. 

E raktár valamennyi szerkezetü, jelesen 
Wheeler és Wilson, Grover és Raker, Wilcox és 
Gibbs, Howe, Raymond, Bollmann sat, féle gé- 
pekkel ugy el van látva, hogy különböző czélokra 

u. m. családi használatra, fehérnemti és női munka 
varrásra, valamint férfi czipész-, széjgyártó-, női 

szabó-, női szabó munkákra mind külön, szakértelemmel választott gé- 
lhat, még pedig leszállitott 

(20) 
Legnagyobb választéku 

Boér Sándornál 

áron, és aránylag jutányosabban 

ajánlja nagy teke- (Billard) raktárát minden nagyságban és faminőségben; Caram- 

bole tekéit kölappal egy darab köböl, továbbá nagy választéku teke-pálozáit s 
minden e szakmába vágó czikkeit. 

NB. Figyelmeztetni kivánom a t. cz. közönséget, hogy tekéim csak 4 lábra 
készitve, ép oly czélszerük mint izletesek s általános kedveliségben részesülnek. 

(14) (10—24) 

A Togal siszádasa: 
A hires 

e - e e 

Anatherin-Szájviz, 
melynek szabadalma 1865-ben lejárt, s melynek kitünő jósága felől számos 

bizonyiték létezik, 

40 kron 
kapható: Spitzenmüller C. készitőnél, Bécsben gyógyszerész 

am hohen Markt. 

Kolozsvártt: Csapó ssásmdlornál. 

NVIEeJEHE, 
s ielim Sámos könyvkereskedésében kapható: 

Mezei gazdaság könyve. 
VI-VII-dik kötetének első része, 

az egész munkának boltiára 12 forint o. é. 

EGYFALAT KEVIÉR TÖRTÉMEIT 
Levelek az ember életéről. Mindkét nembeli növendékek számára Mácé J. 

nyomán dolgozta Szász Domokos. 
Ára füzve 1 frt. 

IONVÉD.ALBUM. 
szépirodalmi és művészeti emlélkkömnyv. 

Szerkeszté: SZOKOLY VIKTOR. 

Nagy félíves kiadás, 10 gyönyörü szín-nyomatu fametszvénynyel, s számos 
kissebb képpel diszitve. 

Egy füzöt példány ára G. írt. 
Diszkötésben .10, 

Schiller összes munkái. 
(Eredeti kiadásban) 

12 kötetben, füzve 1 frt 80 kr. 

6 csinos vászon kötésben.. 3 , 12 

6 diszes aranyos kötésben 4 , 

n 

n 

dtto összes költeményei 
kötvee.. 36 

diszkötésben . 60 
n 

n m 

Dobokamegyében M.-Köblösön az 
öszves korcsomárlási jog az 1869 évi 
1-ső januártól kezdve, egy vagy több 

évekre a jövő october hó 4-dikén ha- 
szonbérbe adás végett árvereztetni fog 
ott helyben. A feltételeket megtudhatni 
ott helyt; vagy Szamosujvártt főbiró 
Rettegi Samunál. 

(296) 1-3) 

Egy tapasztalt nevelő 
ki több évig főrangu családok gyer- 
mekeit kitünő sikerrel nevelte, a gym- 
nasiumi tantárgyakban, s a latin-, német- 
és franczia nyelvekben jártas, mint 
nevelő 8-12 éves gyermekek mellé 
alkalmazást keres. - Értekezhetni: Pes- 
ten papnöveldeutcza 2 sz. kapu alatt 

1-ső ajtó balra Püspöky Ferencz- 
nek czimzett levelek által. 

s, (o0) 

FESTEMEK 
(minden nemtek) festékezésre készen, 
legolcsóbban, mázsa és font számra, kti- 
lönösen a legtartósabb lenmagolaj 
fénymázfestékek; kátrány- éslakk- 
festékek mázsánként 61/, ftól kezdve; 

falporlás és falnedvesség elleni 
készletek. 

őlaj- ragacsok és vizespohárragaszok 
melyek véghetlenül ragadnak (oly ke- 
ménynyé válnak, hogy aczél-ütésre 

szikráznak) sat. 
Legfinomabb festészfestékek, 
a legfinomabb angol vagy dtisseldorfi mi- 

nőség iránt kezességgel, s még is olcsób- 
ban mint ezek, különösen buzérfestékek, 

tökéletesen valódiak s a francziánál 
fényesebbek ; 

mer- Nyomtató festékek a 
selyem-, gyapjú. és pamut szövetekre igen 
könynyen alkalmazhatók s azonnal 

szárazok sat. 

Talaj-mázok s efféle festékek, 
ont számra 4ő-és 62 kr. elismert legjobb 

minőségüek. 

Kopál-. borostyánkö- és kocsi- 
fénymázok. 
Tinták és bélyegfestékek sat. 

mes- Írjegyzékok és minták ingyen. 
Kailan A. és Gummi R. 

Vegytani termény- és festékgyárától Nussdorí- 
ban Bécs mellett, Brunnengasse 118-119 sz 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betülvel (Bel-farkasutcza T4. sz.


